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પાંચમા અયાયમાં બેશઝરના પતનનું પૂવપ ચોથા અયાયમાં નેબૂખદનેઝરના પતન ારા
દશાવવામાં આયું હતું.

બાબેલના છેલા શાસકને, જમે િતકપે તેના થમ શાસકને, દેવદ ત ાની આ દંડાા
આવી હતી: ‘હે રા,... તને કહેવામાં આવે છે કે રા તારી પાસેથી દૂર કરવામાં આયું છે.ʼ દાિનયેલ
4:31.” ોફેસ એડ િકંસ, 533.

નબૂખાદનેઝર િસેર વષ સુધી શાસન કરનાર રાના આરંભનું િતિનિધવ કર ેછે અને બેશઝર
તેના અંતનું; અને આ રીતે તેઓ કાશન અયાય તેરનાં પૃવીના પશુ (યુનાઇટેડ ટેસ) ના શાસનનું
તીક બયા, જ ેતે સમયમાં શાસન કરવાનું હતું ાર ેતૂરની યિભચાિરણી (પાપાસી) ભૂલાઈ ગઈ હતી.

અને તે િદવસે એવું થશે કે, સૂર િસેર વષ સુધી ભૂલાઈ જશે, એક રાના િદવસોની માફક; િસેર
વષના અંતે સૂર વેયાની જમે ગાન કરશે. યશાયા 23:15.

અતએવ, નેબુકદનેઝર સંયુ રા અમેિરકાના આરંભનું િતિનિધવ કર ેછે, અને બેશઝર સંયુ
રા અમેિરકાના અંતનું િતિનિધવ કર ેછે. નેબુકદનેઝર િરપિલકન િશંગડાના આરંભ અને
ોટેટટ િશંગડાના આરંભનું િતિનિધવ કર ેછે. બેશઝર િરપિલકન અને ોટેટટ િશંગડાના
અંતનું િતિનિધવ કર ેછે.

નેબુકદનેઝર પર લાવવામાં આવેલો યાય “સાત સમય” હતો. નેબુકદનેઝર બે હર પાંચસો વીસ િદવસ
સુધી પશુની જમે યો હતો, તેની આ વાતાનો ઉપયોગ િવિલયમ િમલર ેલેિવટીકસ છવીસના “સાત
સમય”ના પોતાના અનુયોગમાં કય હતો, જોકે તેણે બેશઝરના યાયમાં જ ેબે હર પાંચસો વીસનું
તીકપે દશાવવામાં આયું છે, તેની ચચા કરી નહોતી.

અને લખાણ એવું લખાયેલું હતું: મેને, મેને, ટેકેલ, ઉપહાિસન. તેનો અથ આ છે: મેને; દેવે તાં રા
ગણતરી કરીને તેનો અંત લાયો છે. ટેકેલ; તું તુલાઓમાં તોળાયો છે, અને ઓછો ઠય છે. પેરસે; તાં
રા વહચી દેવાયું છે, અને મીદીઓ તથા ફારસીઓને આપવામાં આયું છે. દાિનયેલ 5:25–28.

દાિનયેલે ભીતં પરના રહયમય લખાણને જ ેઅથ આયો તેનાથી આગળ, “િમન”ે અને “તેકેલ” શદો
વજનના માપને દશાવે છે, અને તે શદો િસાની િનિત િકંમતને પણ દશાવે છે (િનગમન 30:13,
હઝિકયેલ 45:12). એક “િમન”ે પચાસ શેકેલ, અથવા એક હર ગેરાહ થાય છે. તેથી “િમને, િમન”ે બે
હર ગેરાહ સમાન થાય છે. એક “તેકેલ” વીસ ગેરાહ થાય છે. તેથી “િમને, િમને, તેકેલ” બે હર વીસ
ગેરાહ સમાન થાય છે. “ઉફાસન” નો અથ “િવભાિજત કરવુ”ં થાય છે, અને તેથી તેનો અથ એક “િમન”ેનો
અડધો થાય છે, અને તે પાંચસો ગેરાહનું િતિનિધવ કર ેછે. સંયુ રીતે તેઓ પચીસસો વીસની કુલ
સંયાને દશાવે છે.

િસટર હાઇટનો છેલો સંદભ દશાવે છે કે બેશઝરનો િતપ નેબૂખેઝર ારા દશાવવામાં
આયો હતો, પરંતુ વધુ િવશેષપે તેમણે તેમના પરપર યાય પર ભાર મૂો, અને બંને યાયો



લેવીયયવથા અયાય છવીસના “સાત વખત”ના તીક તરીકે રજૂ કરવામાં આયા છે. પિવશા
લેવીયયવથા અયાય છવીસના “સાત વખત”ને દશાવવા માટે થોડાં શદયોગો કરે છે. િયરિમયા તેને
દેવના કોપ તરીકે રજૂ કરે છે.

ભુએ પોતાના ોધમાં િસયોનની પુીને કેવી રીતે વાદળથી ઢાંકી દીધી છે, અને ઇઝરાયલની શોભાને
વગમાંથી પૃવી પર પટકી દીધી છે, અને પોતાના ોધના િદવસે પોતાના પાદપીઠનું મરણ કયુ નથી!
ભુએ યાકૂબના સવ િનવાસથાનો ગળી લીધા છે, અને દયા કરી નથી; તેણે પોતાના કોપમાં
યહૂદાની પુીના ઢ ગઢોને ધરાશાયી કરી દીધા છે; તેણે તેમને ભૂિમ પર પાડી દીધા છે; તેણે રા
અને તેના સરદારોને અપિવ કયા છે. તેણે પોતાના ચંડ ોધમાં ઇઝરાયલનું સવ િશંગ કાપી નાયું
છે; તેણે શુના સમથી પોતાનો જમણો હાથ પાછો ખચી લીધો છે, અને તે યાકૂબ િવ વલંત
અિ સમાન વિલત થયો, જ ેચાર ેબાજુ ભમ કર ેછે. તેણે શુની માફક પોતાનું ધનુય તાંુ છે;
િવરોધી તરીકે પોતાના જમણા હાથે ઊભો રો, અને િસયોનની પુીના તંબુમાં આંખને ભાવતા સવને
સંહાયા; તેણે પોતાનો કોપ અિની માફક ઊંડેલી દીધો. ભુ શુ સમાન થયો: તેણે ઇઝરાયલને ગળી
લીધો, તેણે તેના સવ રાજમહેલો ગળી લીધા; તેણે તેના ઢ ગઢોનો િવનાશ કય, અને યહૂદાની પુીમાં
શોક અને િવલાપ વધાયા છે. અને તેણે પોતાના તંબુને બાગના ઝંૂપડાની જમે બળપૂવક હટાવી દીધો
છે; તેણે પોતાની સભાના થાનોનો િવનાશ કય છે; ભુએ િસયોનમાં િનયત પવ અને શબાથોને
ભુલાવી દીધા છે, અને પોતાના ોધના ચંડ કોપમાં રા અને યાજકનો િતરકાર કય છે. ભુએ
પોતાની વેદીનો યાગ કય છે, તેણે પોતાના પિવથાનને ઘૃણાપદ ગંુ છે, તેણે તેના રાજમહેલોની
દીવાલોને શુના હાથે સોપંી દીધી છે; તેમણે ભુના ભવનમાં એ જ રીતે કોલાહલ કય, જમે કોઈ
િનયત પવના િદવસે થાય છે. ભુએ િસયોનની પુીની ભીતંનો િવનાશ કરવાનો િનય કય છે: તેણે
માપવાની દોરી તાણી છે, િવનાશ કરવાથી પોતાનો હાથ પાછો ખયો નથી; તેથી તેણે પરીખા અને
ભીતંને િવલાપ કરાયા; તેઓ બંને સાથે ીણ થયા. િવલાપગીત 2:1–8.

ભુનો ોધ “તેમના ોધનો રોષ” તરીકે દશાવવામાં આયો છે, અને તેમનો ોધ ઇાએલના ઉરીય
રા તેમજ દિણીય રા—બે પર પૂણ થયો હતો. આ કારણથી દાિનએલનું પુતક “થમ” અને
“અંિતમ” રોષની ઓળખ આપે છે. યિમયાહ એ “રખેા”ની ઓળખ આપે છે, જનેે ભુએ “તાંણી છે,” ારે
તેમણે પોતાના પસંદ કરલેા લોક સામે પોતાનો ોધ ગટ કય હતો. એ જ રખેાનો ઉલેખ બી
રાઓના પુતકમાં પણ થયો છે.

અને યહોવાએ પોતાના દાસ ભિવયવાઓ ારા કહી મોકયું કે, “યહૂદાના રા મનશેએ આ
ઘૃણાપદ કૃયો કયા છે, અને તેનાં પહેલાં રહેલા અમોરીઓએ જ ેકંઈ કયુ હતું તે બધાથી વધુ દુતા
કરી છે, અને પોતાના મૂિતઓ ારા યહૂદાને પણ પાપ કરાયું છે; તેથી ઇઝરાયલનો યહોવા દેવ આ
માણે કહે છે: જુઓ, હંુ યેશાલેમ અને યહૂદા ઉપર એવી આપિ લાવી રો છંુ કે જ ેકોઈ તે િવષે
સાંભળશે તેના બંને કાન ઝણઝણી ઊઠશે. અને હંુ યેશાલેમ ઉપર સામિરયાની માપદોરી અને
આહાબના ઘરની ઓળંબો તાણીશ; અને જમે કોઈ થાળી પોછંીને, તેને પોછંીને ઊંધી ફેરવી દે છે તેમ
હંુ યેશાલેમને પોછંી નાખીશ. અને હંુ મારા વારસાના અવશેષને ત દઈશ, અને તેઓને તેમના
શુઓના હાથમાં સોપંી દઈશ; અને તેઓ તેમના સવ શુઓ માટે લૂંટ અને િશકાર બનશે.” 2
રાઓ 21:10–14.

દેવના ોધની “દોરડી,” જ ેમૂસાના “સાત વખત” છે, તે થમ ઉર રા (આહાબનું ઘરાણું) ઉપર
તાણવામાં આવી, અને યારબાદ યહૂદા ઉપર. લેિવિતકસ છવીસમાંથી ઉપ થયેલો “સાત વખત”
માટેનો બીજો બાઈબલીય શદ “છૂટા-છવાયા” છે.

પછી હું પણ ોધમાં તમારી િવ ચાલીસ; અને હું, હા હું જ, તમારા પાપોને કારણે તમને સાત ગણું
િશત કરીશ. અને તમે તમારા પુોનું માંસ ખાશો, અને તમારી પુીઓનું માંસ પણ ખાશો. અને હું



તમારા ઉચથાનોનો નાશ કરી દઈશ, અને તમારી િતમાઓને કાપીને નાખીશ, અને તમારા
મૃતદેહોને તમારા મૂિતઓના મૃતદેહો પર ફકી દઈશ; અને માં મન તમને ઘૃણા કરશે. અને હું તમારા
નગરોને ઉડ બનાવી દઈશ, અને તમારા પિવથાનોને િવવંસમાં પાડી દઈશ, અને તમારી
સુગંિધત અપણોની સુવાસ હું વીકારશ નહીં. અને હું દેશને ઉડમાં પાડી દઈશ; અને તેમાં વસતા
તમારા શુઓ તેને જોઈને ચિકત થઈ જશે. અને હું તમને અયિતઓમાં િવખેરી દઈશ, અને તમારી
પાછળ તલવાર ખચી કાઢીશ; અને તમારો દેશ ઉડ થશે, અને તમારા નગરો ખંડેર બની જશે. યારે
ાં સુધી દેશ ઉડ પયો રહેશે, અને તમે તમારા શુઓના દેશમાં રહેશો, યાં સુધી દેશ પોતાના
શબાથોનો આનંદ માણશે; યારે દેશ િવામ પામશે, અને પોતાના શબાથોનો આનંદ માણશે.
જેટલો સમય તે ઉડ પયો રહેશે, એટલો સમય તે િવામ પામશે; કારણ કે ારે તમે તેમાં વસતા
હતા યારે તમારા શબાથોમાં તેને જે િવામ મયો નહોતો, તે હવે મળશે. લેવીય યવથા
26:28–35.

યહોયાકીમની બંધકાઈના સમયમાં ાર ેદાિનયેલને દાસ તરીકે બાબેલમાં લઈ જવામાં આયો, યારે
િતઓ વચેનો િવખેરાવો તેની બાબતમાં પૂણ થયો. પછી, ાર ેદાિનયેલ “શુઓના દેશમા”ં હતો,
યાર ેદેશે િવાંિત લીધી અને પોતાના “શબાથો”નો આનંદ માયો. બીજંુ ઇિતહાસવૃાંત આપણને ણ
કર ેછે કે આ સમયગાળો િયરિમયાના િસેર વષનો હતો, જનેે દાિનયેલે નવમા અયાયમાં ઓળયો.

અને જઓે તલવારથી બચી ગયા હતા તેઓને તેણે બાિબલમાં બંધક બનાવી લઈ ગયો; અને
પિશયાના રાનું શાસન આરંભે યાં સુધી તેઓ તેની અને તેના પુોની સેવા કરતા રા; જથેી
િયરિમયાહના મુખે કહેવાયેલ યહોવાના વચન પૂણ થાય, ાં સુધી દેશે પોતાના શબાથોનો ભોગ ન
લીધો હોય; કારણ કે જટેલા સમય સુધી તે ઉડ પયો રો, તેટલા સમય સુધી તેણે શબાથ પાયો,
િસેર વષ પૂણ કરવા માટે. હવે પિશયાના રા કુરશના થમ વષમાં, જથેી િયરિમયાહના મુખે
કહેવાયેલ યહોવાનું વચન િસ થાય, યહોવાએ પિશયાના રા કુરશની આાને ઉી કરી, જથેી
તેણે પોતાના સવ રામાં એક હેર યાપન કરાયું અને તેને લેિખતપે પણ હેર કયુ, એમ
કહીને: “પિશયાનો રા કુરશ એમ કહે છે: પૃવીનાં સવ રાો વગના દેવ યહોવાએ મને આયાં છે;
અને તેણે મને આા કરી છે કે હંુ યહૂદામાં આવેલા યશાલેમમાં તેના માટે એક મંિદર બાંધું. તેના સવ
લોકોમાંથી તમારામાં કોણ છે? યહોવા તેનો દેવ તેની સાથે રહે, અને તે ઉપર ય.” 2 કાળવૃાંત
36:20–23.

“િવખેરાવ” શદ “સાત સમય”નું તીક છે. નેબૂખદનેઝર પર આવેલો દંડ—જમેાં તે “સાત સમય” સુધી
પશુની જમે યો—િદવાલ પર લખાયેલા ગૂઢ શદો, “મેને, મેને, ટેકેલ ઊફિસન,” ારા દશાવવામાં
આવેલા બેશઝરના દંડનું િતપ હતો. બેશઝરના દંડનું િતિનિધવ તે હાથલેખ ારા થયું હતું,
જનેો અથ બે હર પાંચસો વીસ થાય છે—િદવસોની એ જ સંયા જટેલા િદવસ નેબૂખદનેઝર પશુની
જમે યો હતો, અને વષની એ જ સંયા જટેલી લેિવયયવથા છવીસના “સાત સમય” ારા
દશાવવામાં આવી છે.

નબૂખદનેઝારના યાય ારા પૂવપે દશાવવામાં આવેલ બેશઝારનો યાય “સાત સમય” ારા
તીકાક રીતે રજૂ કરવામાં આયો હતો, અને એ બંને યાયોએ “બાબેલના પતન”નું િતિનિધવ કયુ
હતું, જ ેબી દૂતના સંદેશનું તીક છે. બાબેલનું થમ પતન યાર ેથયું હતું ાર ેિનમરોદનો મીનાર
ધરાશાયી કરવામાં આયો હતો.

અને આખી પૃવી પર એક જ ભાષા અને એક જ બોલી હતી. અને એવું બયું કે ારે તેઓ પૂવ
તરફથી મુસાફરી કરતા હતા, યારે તેઓને િશનાર દેશની એક સમતળ ભૂિમ મળી; અને તેઓ યાં
વયા. અને તેઓએ એકબીને કું, આવો, આપણે ઈંટો બનાવીએ અને તેમને સારી રીતે પકવીએ.
અને તેઓ પાસે પથરની જયાએ ઈંટો હતી, અને ચૂનાની જયાએ ડામર હતો. અને તેઓએ કું,



આવો, આપણે પોતાના માટે એક શહેર અને એક િમનાર બાંધીએ, જેનું િશખર આકાશ સુધી પહોંચે;
અને આપણે પોતાનું નામ બનાવીએ, નિહ તો આપણે આખી પૃવીના મોઢા પર િવખેરાઈ જઈશું.
અને મનુયપુોએ જે શહેર અને િમનાર બાંયો હતો તે જોવા માટે યહોવા નીચે ઉતયા. અને
યહોવાએ કું, જો, લોકો એક છે, અને તેઓ સૌની એક જ ભાષા છે; અને તેઓએ આ કાય શ કયુ
છે; અને હવે તેઓ જે કંઈ કરવા કપે છે તેમાંમાંથી કશું પણ તેમનાથી રોકાશે નહીં. આવો, આપણે
નીચે જઈએ, અને યાં તેમની ભાષા ભેળવી નાખીએ, જેથી તેઓ એકબીની બોલી સમ ન શકે.
તેથી યહોવાએ તેમને યાંથી આખી પૃવીના મોઢા પર િવખેરી નાયા; અને તેઓએ શહેર બાંધવાનું
છોડી દીધું. ઉપિ 11:1–8.

બાબેલ પરનો યાય, જ ેિનોદ પરનો યાય હતો, તેમાં ભુએ િનોદના બંડખોરોને “સમ પૃવીના મુખ
પર” “િવખેરી” નાયા. િનોદ અને તેના સાથીઓ ણતા હતા કે તેમની બંડખોરીને કારણે તેઓ
િવખેરાઈ જશે, કારણ કે તેઓએ કંુ હતું કે િમનાર અને શહેર બાંધવાનો હેતુ એવો હતો કે “અમે આપણું
નામ કરીએ, નિહ તો સમ પૃવીના મુખ પર અમે િવખેરાઈ જઈએ.”

ભિવયવાણીના અથમાં “નામ” એ ચિરનું તીક છે. િનોદ અને તેના સહયોગીઓએ જ ેચિર થાિપત
કયુ હતું તે તેમના કાય ારા િતિનિધત થાય છે, કારણ કે ફળોથી તમે ચિરને ઓળખશો. િનોદના
બળવાના ફળ, અને તેથી તેના ચિરનું તીક, િમનાર અને શહેરનું િનમાણ હતું. “િમનાર” ચચનું તીક છે,
અને “શહેર” રાનું તીક છે. િનોદના બળવાખોરોનું નામ, જ ેતેમના ચિરનું િતિનિધવ કર ેછે, ચચ
અને રાનું સંયોજન હતું, જનેે તીકાક રીતે પશુની િતમા તરીકે પણ દશાવવામાં આયું છે.

બાબેલના પતનને ઓળખાડતો આ અવતરણ “ચાલો” આ અિભયિને ણ વાર પુનરાવિતત કર ેછે.
ી વાર યાર ેઆવે છે, ાર ેદેવ તેમના ભાષાને ગૂંચવી નાખવાના અને તેમને સવ િવખેરી નાખવાના
યાયને લાવે છે. પહેલું “ચાલો” બી “ચાલો” માટેની તૈયારી હતું, ાર ેતેમણે પોતાનું નગર અને િમનાર
બાંયો. “ચાલો”ની બી અિભયિના ઇિતહાસ દરયાન તેમણે પોતાનું કાય પૂણ કયુ યાર પછી, દેવ
તેમના િવોહને િગોચર રીતે િનહાળવા નીચે ઉતયા. ીજંુ “ચાલો” યાય હતું, અને બીજંુ “ચાલો”
યમાન કસોટી હતી. પહેલું “ચાલો” તેમની થમ િનફળતાનું િતિનિધવ કર ેછે, અને ભિવયવાણી
મજુબ “ચાલો” ણ વાર ય થવું સનાતન સુસમાચારની ણ-પગિથયાવાળી પરીણ-િયાને
ઓળખાવે છે. િનોદના િવોહ અને પતનની સાીમાં ઘણું વધુ માિહતી છે, પરંતુ અમે મા એટલું
દશાવી રા છીએ કે બેિબલોન (બાબેલ) થમ વખત પયું યાર,ે “સાત વખત”નું તીક, જ ે“િવખેરાઈ
જવા” ારા િતિનિધત થાય છે, તે ઓળખવામાં આવે છે. િનોદનો દંડ િવખેરાઈ જવાથી િતિનિધત
થયો હતો, નેબૂખેઝરનો “સાત વખત” ારા અને બેશાસરનો “પંચવીસ સો વીસ” ારા.

આફા અને ઓમેગાની સહી ઓળખાવે છે કે અયાય ચાર અને પાંચ ારા િતિનિધત થયેલી
ભિવયવાણીની રખેા, બી દૂતનો અને મધરાીના પોકારનો અંિતમ વરસાદનો સંદેશ છે. આ રખેાનો
આરંભ નેબૂખદનેઝર ારા િતિનિધત બેિબલોનના પતનથી થાય છે, જ ે1798ની ઓળખ આપે છે,
ાર ેઆિક બેિબલોન (પાપાસા) થમ વખત પડી હતી. યારબાદ, રખેાના અંતે બેલશઝારનું
બેિબલોન પડે છે, જ ેઆિક બેિબલોનના (ફરીથી પાપાસાના) મશઃ પતનની શઆત િનદશે છે, જ ે
રિવવારના કાયદાની સંકટિથિતએ શ થાય છે. રખેાના આરંભે બેિબલોનના પતનના બે સાીઓ છે
અને અંતે પણ બે સાીઓ છે. ભિવયવાણીય તક  મહાન આરંભ અને અંતની સહીને ઓળખે છે, સાથે
સાથે ડેિનયલના અયાય ચાર અને પાંચ ારા િતિનિધત રખેામાં બેિબલોનના પતનના િવષયને ચાર
સાીઓ ારા સાભૂત થયેલો પણ જુએ છે.

નેબૂખદનેઝર અને બેશઝર વચેના કાર અને િતકારના સંબંધમાં, ારે તેને અંિતમ િદવસો
સાથે સંરેિખત કરવામાં આવે છે, યારે અમે ધરતીના પશુને તેની કરિડયા જેવી અવથામાં નેબૂખદનેઝર
ારા િતિનિધત થયેલું જોઈએ છીએ, અને પછી, ારે તે અજગરની જેમ બોલે છે, યારે અમે



બેશઝરને જોઈએ છીએ. અમે ભિવયવાણીય સંબંધમાં, યુનાઇટેડ ટેસના બંધારણ ારા માગદશન
પામતા િરપિલકન િશંગડાને નેબૂખદનેઝર ારા િતિનિધત થયેલું જોઈએ છીએ, અને બંધારણના
ઉથલાવી નાખવાને બેશઝર ારા િતિનિધત થયેલું જોઈએ છીએ. અમે નેબૂખદનેઝરને બુિશાળી
કયા તરીકે અને બેશઝરને મૂખ કયા તરીકે પણ જોશું.

અમે આવતા લેખમાં દાિનયેલના અયાય ચાર અને પાંચના અમારા િવચારને આગળ વધારીશું.

“બેલશઝરને દેવની ઇછા ણવાની અને તેને પૂણ કરવાની ઘણી તકો આપવામાં આવી હતી. તેણે
પોતાના દાદા નેબૂખાદનેઝરને મનુયોની સમાજસંગિતમાંથી હાંકી કાઢવામાં આવેલો જોયો હતો.
ગવલા રા જનેે લઈને ગૌરવ કરતો હતો તે બુિ તેને આપનાર દેવ ારા તેની પાસેથી લઈ લેવામાં
આવી હતી—આ તેણે જોયું હતું. તેણે રાને પોતાના રામાંથી કાઢી મૂકવામાં આવેલો અને
ખેતરના પશુઓનો સાથી બનાવવામાં આવેલો જોયો હતો. પરંતુ બેલશઝરની િવનોદિયતા અને
આમિહમાિયતાએ તે પાઠોને િમટાવી નાયા, જ ેતેને કદી ભૂલવા ન જોઈએ હતા; અને તેણે એવા
જ પાપો કયા, જમેણે નેબૂખાદનેઝર ઉપર િવશેષ યાયિવચારો લાયા હતા. તેને કૃપાપૂવક અપાયેલી
તકો તેણે વેડફી નાખી, અને સયનો પિરચય મેળવવા માટે પોતાની પહોચંમાં રહેલી તકોનો ઉપયોગ
કરવાનું તેણે અવગંુ. ‘માર ેઉાર મેળવવા માટે શું કરવું જોઈએ?ʼ—આ ને તે મહાન પરંતુ મૂખ
રાએ ઉદાસીનતાપૂવક પસાર કરી દીધો.”

“આ આજના બેયાન, ઉંડ યુવાનપણાનો જોખમ છે. જમે બેશઝારને દેવનો હાથ ગૃત કરવા
આયો હતો તેમ તે પાપીને ગૃત કરશે, પરંતુ ઘણા લોકો માટે પતાવો કરવા યાર ેઅિત મોડંુ થઈ
જશે.

“બેિબલોનના શાસક પાસે ધનસંપિ અને માનસમાન હતું, અને પોતાના અહંકારી આિવલાસમાં
તેણે વગ અને પૃવીના દેવના િવરોધમાં પોતાને ઊંચો કય હતો. તેણે પોતાની જ ભુમાં ભરોસો
મૂો હતો, એમ માનીને કે કોઈ પણ ‘તું આ કેમ કર ેછે?ʼ એમ કહેવાનો સાહસ કરશે નિહ. પરંતુ ારે
રહયમય હાથે તેના મહેલની દીવાલ પર અરો લયા, યાર ેબેશઝાર ભયભીત થઈ ગયો અને
િનવાક્ બની ગયો. ણમામાં જ તે પોતાની બધી શિથી સંપૂણ રીતે વંિચત થઈ ગયો અને એક
બાળકની જમે ન બનાવવામાં આયો. તેને સમયું કે તે બેશઝાર કરતાં મહાન એવા એકના
દયા-આિધન હતો. તે પિવ વતુઓની હાંસી-મકરી કરતો રો હતો. હવે તેનું અંતઃકરણ ગૃત
થયું. તેને સમયું કે દેવની ઇછાને ણવાનો અને તેને આચરવાનો િવશેષાિધકાર તેને મયો હતો.
તેના િપતામહનો ઇિતહાસ તેના સમ એટલો જ વંત રીતે ગટ થયો જટેલો દીવાલ પરનો લેખ.”
Bible Echo, April 25, 1898.


